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mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

mq/scatola - mq/box

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

54,00

18 kg

1.010 kg

0,50 m2

5

108

8 mm

2 mm

316x316 mm

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

25x25 mm (1”x1”)formato / size

Crystal 8

SD Gold SD SilverSD Copper
cod. 19 cod. 19cod. 19

SD Copper
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mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

cod. 21cod. 21

54,00

18 kg

1.010 kg

0,50 m2mq/scatola - mq/box

5

108

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

8 mm

2 mm

316x316 mm

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

25x25 mm (1”x1”)formato / size

Red Sun

Crystal Gold Brown

Soft Brown

Crystal Grass

cod. 21 cod. 21

Crystal 8mix
Soft Brown
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montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

cod. 21 cod. 21

Crystal Spring

Crystal Marine

Tourquoise

Deep Blu

cod. 21 cod. 21

Crystal 8 mix

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

54,00

18 kg

980 kg

0,50 m2mq/scatola - mq/box

5

108

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

8 mm

2 mm

316x316 mm

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

25x25 mm (1”x1”)formato / size

cod. 21

Dark Grey

Deep Violet

cod. 21

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

54,00

18 kg

1.010 kg

0,50 m2mq/scatola - mq/box

5

108

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

8 mm

2  mm

316x316 mm

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

25x25 mm (1”x1”)formato / size



IMC 25-01
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montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

mq/scatola - mq/box

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

44,64

18 kg

830 kg

0,93 m2

10

48

8 mm

2 mm

305x305 mm

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

20x20 mm (3/4”x3/4”)formato / size

IC-01 IC-06
cod. 19 cod. 19

Crystal 8 Ice

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

mq/scatola - mq/box

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

formato / size

45,12

18 kg

840 kg

0,94 m2

10

48

8 mm

2 mm

308x305 mm

20x42 mm (3/4”x 1 5/8’’)

IBR-01 IBR-06
cod. 19 cod. 19
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mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

mq/scatola - mq/box

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

47,52

18 kg

880 kg

0,99 m2

10

48

8 mm

315x315 mm

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

Ø 20 mm (2/4”)formato / size

IMC 25-01 IMC 25-06
cod. 20 cod. 20

Crystal 8 Ice

-

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

mq/scatola - mq/box

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

formato / size

40,32

18 kg

750 kg

0,84 m2

10

48

8 mm

285x295 mm

20x50 mm (3/4’’x2’’)

IOV-01 IOV-06
cod. 20 cod. 20

-
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spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

mq/scatola - mq/box

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

formato / size

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

mq/scatola - mq/box

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

formato / size

152

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

44,64

18 kg

820 kg

0,93 m2

10

48

8 mm

2 mm

305x305 mm

20x20 mm (3/4”x3/4”)

Ice Sun

Ice Brown

Ice Ultra Pink

Ice Blue Purple

cod. 23

cod. 23

cod. 23

cod. 23

Crystal 8 Ice mix

44,64

18 kg

820 kg

0,93 m2

10

48

8 mm

2 mm

305x305 mm

20x20 mm (3/4”x3/4”)

Ice Smoke

Ice Light Sky

Ice Spring Green

Ice Marine

cod. 23

cod. 23

cod. 23

cod. 23
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155

QQ-051

QQ-F36 QQ-031

QQ-051 H
cod. 19

cod. 19 cod. 19

cod. 19

8 mm

-

300x310 mm

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

44,64

18 kg

830 kg

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

0,93 m2mq/scatola - mq/box

10

48

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

multisizeformato / size

Crystal 8 
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montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

8PB101

8PB905

8PB509

8PB915

cod. 21

cod. 21

cod. 21

cod. 21

8 mm

2 mm

316x316 mm

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

48

18 kg

890 kg

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

0,50 m2mq/scatola - mq/box

5

96

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

25x25 mm (1”x1”)formato / size

Crystal 8 Glit

8PB805
cod. 21

8 mm

2 mm

316x316 mm

spessore - thickness

giunto - joint

foglio - sheet

48

18 kg

890 kg

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

0,50 m2mq/scatola - mq/box

10

96

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

25x25 mm (1”x1”)formato / size



Crystal
Note
Il colore delle tessere di mosaico non è mai perfettamente uniforme né omogeneo, i colori non possono essere riprodotti in maniera 

esatta, essendo le variazioni di colore una caratteristica intrinseca del prodotto. Per le stesse ragioni STON non può garantire la 

riproducibilità esatta del colore o delle gradazioni di colore dei campioni mostrati nel catalogo o in ogni altro espositore.

Le piccole scalfitture e le imperfezioni superficiali presenti in alcune tessere sono caratteristiche del prodotto e del procedimento 

industriale. Tali irregolarità non possono quindi costituire motivo di contestazione.

Per un risultato ottimale, il supporto destinato alla posa del mosaico deve avere una superficie perfettamente liscia, regolare e bian-

ca, deve aver raggiunto adeguata maturità, consistenza e stabilità.

Si consiglia l’uso del collante H40 Tenaflex di Kerakoll* e del sigillante Fugalite® Eco di Kerakoll*.

Consigli per la posa del mosaico Crystal 8 Glit
Posa: si raccomanda di utilizzare adesivi bicomponenti epossidici/poliuretanici, NON CEMENTIZI (es. Kerakoll* Superflex).

Lasciare asciugare il collane per circa 24 ore prima di procedere con la stuccatura.

Stuccatura: raccomandiamo di usare solo stucchi epossidici, seguendo le istruzioni del produttore (es. Fugalite® Eco di Kerakoll*).

Per la manutenzione e la pulizia delle superfici in mosaico vetroso utilizzare detergenti di uso comune (non quelli contenenti acido 

fluoridrico o fosforico), avendo cura di risciacquare abbondantemente con acqua. Evitare detersivi alcalini.

Mix personalizzati

Sono realizzabili miscele personalizzate (max. 5 colori) con le seguenti modalità:

1.   Tempi di consegna di 60/70 giorni, costo aggiuntivo del 15% sul prezzo scontato della miscela di riferimento.

2.   Tempi di consegna di 15/20 giorni, costo aggiuntivo di 30,00 €/m2 sul prezzo scontato della miscela di riferimento.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il nostro ufficio commerciale al numero +39 0187 632455, info@stonitalia.it.

*   Per le modalità applicative attenersi scrupolosamente alle indicazioni del produttore (www.kerakoll.it)

Controllare il materiale prima della posa, non si accettano contestazioni sul materiale posato.

Notes
The colour of the mosaic tiles is never perfectly uniform, nor homogeneous; the colour variations cannot be reproduced exactly 

because they are an intrinsic feature of the product. For the same reason, STON doesn’t guarantee that it will reproduce exactly the 

colour or shade samples as shown in the catalogue or in any other displays.

Slight scratches and surface imperfections, in some tiles are inherent of the product and the manufacturing process. Therefore 

they are acceptable and they do not constitute a reason for any claim.

For best results, the base must be smooth, flat, white, mature, compact and stable.

We recommend to use the adhesive H40 Tenaflex by Kerakoll* and sealant Fugalite® Eco by Kerakoll*.

Recommendation for installation of the mosaic from the collection Crystal 8 Glit
Laying: we recommend to use of bi-component epoxy adhesives, NOT CEMENT-BASED (e.g. Kerakoll* Superflex).

Let the adhesive dry for 24 hours approx. before grouting.

Grouting: we recommend to use of epoxy based grouting products only, following the manufacturer’s instructions (e.g. Fugalite® 

Eco by Kerakoll*).

For maintenance and cleaning of glass mosaic use ordinary cleaning products (except those containing hydrofluoric or phosphoric 

acid), being careful to rinse thoroughly with water. Do not use alkaline cleaning products.

Mix on request

Customized blends can be created upon request (max. 5 colours) under following conditions:

1.   Delivery within 60 up to 70 days, 15% extra charge on the discounted price of the reference blend.

2.   Delivery within 15 up to 20 days, 30,00 €/sqm on the discounted price of the reference blend.

For any further information please contact our sales department on +39 0187 632455, info@stonitalia.it

*    Please be sure to observe the manufacturer’s instruction (www.kerakoll.com)

Check material before installation. Claims on installed material will not be accepted.
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Crystal
Remarques
La couleur des tesselles de la mosaïque n’est jamais parfaitement uniforme ni homogène; les couleurs ne peuvent pas être repro-

duites de façon exacte, puisque les variations de couleur  sont une caractéristique du produit. Pour ces raisons, STON ne peut pas 

garantir la reproduction exacte de la couleur ou des gradations de couleur des échantillons présentés dans le catalogue ou dans 

toute autre mobilier pour salle expo. Les petites ébréchures et les imperfections présentes sur la surfaces de certaines tessel-

les sont des caractéristiques du produit et du processus industriel. Ces irrégularités ne peuvent donc pas constituer un motif de 

réclamation. Pour obtenir un résultat optimum, le support qui va être revêtu doit être parfaitement lisse, régulier et blanc, il doit se 

révéler solide et stable.

Nous conseillons l’utilisation de la colle H40 Tenaflex di Kerakoll* et du mastic Fugalite® Eco di Kerakoll*.

Conseils pour la pose de la mosaïque Crystal 8 Glit
Pose: nous conseillons d’utiliser des adhésifs bi-composants époxy/ polyuréthane (par exemple  Kerakoll*Superflex). Ne pas utili-

ser de CIMENT COLLE.

Laisser sécher la colle pour environ 24 heures avant de procéder au masticage.

Masticage: nous conseillons d’utiliser exclusivement un mastic époxy en suivant les instructions du fabricant (par exemple Fugali-

te® Eco di Kerakoll*).

Pour l’entretien et le nettoyage de la mosaïque en pâte de verre, utiliser simplement des produits de nettoyage (n’utiliser pas de 

produits qui contiennent de l’acide fluorhydrique ou de l’acide phosphorique), et rincer abondamment à l’eau. Ne pas employer de 

détergents alcalins.

Mélanges personnalisés

Les mélanges personnalisés (maximum 5 couluers) peuvent être réalisés selon les modalités suivantes :

1.   Délai de livraison 60/70 jours, coût supplémentaire de 15% sur le prix remisé du mélange standard.

2.   Délai de livraison 15/20 jours, coût supplémentaire de 30,00 €/m2 sur le prix remisé du mélange standard.

Pour toute information supplémentaire, veuillez contacter notre bureau commercial au +39 0187 632455, info@stonitalia.it.

*    Suivre attentivement la notice d’utilisation du producteur (www.kerakoll.com)

Veuillez contrôler le matériel avant la pose. Nous n’acceptons pas de réclamations constatées après pose.

Anmerkungen
Die Farbe der Mosaiksteinchen ist niemals vollkommen gleichmäßig, noch homogen; sie kann nicht exakt reproduziert werden, da 

genau diese Abweichungen eine Charakteristik des Produktes darstellen. Aus dem gleichen Grund kann STON eine exakte Re-

produzierbarkeit von Farbe oder Farbschattierungen, wie sie in den Mustern im Katalog oder in den Ausstellern zu finden ist, nicht 

garantieren. Kleine Kratzer und Oberflächenfehler, welche in einigen Steinchen sichtbar sind, sind Eigenschaften des Produktes 

und des Produktionsprozesses. Diese Unregelmäßigkeiten sind somit kein Beanstandungsgrund.

Für ein optimales Ergebnis, sollte der Verlegeuntergrund glatt, flach, weiß, reif, kompakt und stabil sein.

Wir empfehlen den Kleber H40 Tenaflex von Kerakoll* und das Dichtungsmittel Fugalite® Eco von Kerakoll*.

Verlegeanweisungen für da Mosaik “Crystal 8 Glit”
Verlegung: Verlegung: es wird geraten, 2-kompenenten Epoxidharzkleber zu benutzen, KEINEN ZEMENTKLEBER (z.B. 

Kerakoll* Superflex).Bevor Sie mit der Verfugung fortfahren, Kleber für ca. 24 Std antrocknen lassen.

Verfugung: wir empfehlen exklusiv Epoxidharz Fugenmasse zu benutzen; dabei die Anleitungen des Herstellers beachten (z.B. 

Fugalite® Eco von Kerakoll*).

Zur Erhaltung und Reinigung des Glasmosaiks, raten wir gewöhnliche Reinigungsprodukte (außer die, welche Fluß- oder Pho-

sphorsäure enthalten), immer gründlich mit Wasser nachwischen. Alkalische Reiniger vermeiden.

Sondermischungen

Sondermischungen können auf Anfrage mit maximal 5 Farben realisiert werden und unter folgenden Bedingungen:

1.   Lieferzeit von 60 bis 70 Tagen, Preisaufschlag von 15% auf den Nettopreis der Standardmischung

2.   Lieferzeit von 15 bis 20 Tagen, Preisaufschlag von € 30,00/m2 auf den Nettopreis der Standardmischung.

Für weitere Fragen, wenden Sie sich bitte an unser Handelsbüro unter der Rufnummer +39 0187 632455 oder per Mail an: info@

stonitalia.it

*    Produkt laut Anweisungen des Herstellers verwenden (www.kerakoll.com)

Material vor der Verlegung kontrollieren, wir akzeptieren keine Reklamationen auf bereits verlegtes Material.
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Piscine
Una selezione di prodotti, progetti e suggestioni per piscine nei 

colori che amano l’acqua.

A selection of products, projects and inspiration for swimming 
pools; the colours that match perfectly with water.
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montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt
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Piscine

NPA301

Soft Sky

Medio SwimmingSD 302

A30

SD 304

Super Sky Glacier 20

Classic Swimming

Goldsilk Tourquoise

A32

Mix Iridium Blue

Reflex Blue

cod. 13

cod. 8 pag. 101

pag. 92

pag. 100

pag. 100

pag. 110 pag. 15

pag. 110

pag. 90

pag. 123

pag. 123

pag. 37

pag. 90

pag. 104

cod. 2cod. 12

cod. 1

cod. 12

cod. 13 cod. 15

cod. 2

cod. 16

cod. 1

cod. 15

cod. 8

A33
pag. 90cod. 1

SD Blu Marine
pag. 129cod. 13

20GY33
pag. 93cod. 15

Goldsilk Ocean

A35

NPA317

Deep Swimming

Reflex Deep Blue

SD 306

Blue Plus

20G75

Bluavio

A37

20GY35

Lagoon 10

cod. 16

cod. 1 pag. 100

pag. 111

pag. 93

pag. 99 pag. 93

pag. 99

pag. 99

pag. 123

pag. 104

pag. 93

pag. 90

pag. 20

cod. 13

cod. 2

cod. 8

cod. 12

cod. 5

cod. 12

cod. 5

cod. 2

cod. 15

cod. 8

Elegant Blue
pag. 111cod. 13

Gold Over Sea
pag. 111cod. 14

Blu Grey PlusAbyss 20
pag. 95pag. 15 cod. 5cod. 15

Blue
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Private swimming pools, customized degradé

Private swimming pools, customized decor

Private swimming pools, classic deep swimming
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Private swimming pool, bluavio



Private swimming pools, customized decor

Private swimming pools, turchese puro

171170

Private swimming pools, A33 + customized blend
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Piscine Green

All Green

A48

A41

Marina Classic

Classic Mint

SD 422

Marine Plus

20G43

Green Plus

NPA404

20GY41

A40

cod. 13

cod. 1 pag. 90

pag. 110

pag. 90

pag. 99

pag. 100

pag. 92

pag. 92

pag. 123

pag. 100

pag. 101

pag. 92

pag. 90

cod. 1

cod. 2

cod. 2

cod. 12

cod. 5

cod. 12

cod. 5

cod. 13
Classic Green

pag. 101cod. 2

cod. 15

cod. 1

Spring
pag. 110cod. 16

SD 424
pag. 123cod. 12

SD 401
pag. 123cod. 12

172

Private swimming pool, customized blend
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WA11

20R10

Mix Iridium White

A12

Biancopuro

Mix Iridium Beige

A11

White Plus

Rosy Light Plus

Bianco Neige

SD Blanc Pure

Pure White

A56

Brumagrigio

Dune 20 Dune 10

cod. 2 pag. 91

pag. 92

pag. 37

pag. 90

pag. 96

pag. 96

pag. 90

pag. 106

pag. 37

pag. 125

pag. 96

pag. 106

pag. 90

pag. 97

pag. 13 pag. 20

cod. 7

cod. 15

cod. 1

cod. 13

cod. 15

cod. 1

cod. 5

cod. 7

cod. 2

cod. 13

cod. 14

cod. 1

cod. 2

cod. 2 cod. 8

Piscine Beige

174

Private swimming pool, brumagrigio
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Piscine

Grigioluce

WA22

WA50 SD 24

20GY22 Dark Plus Black Night Plus

Grey Plus

WA021

A22

A50

ExtragreyClassic Grey
cod. 14

cod. 2 pag. 91

pag. 112

pag. 91 pag. 125

pag. 90

pag. 91

pag. 96

pag. 93 pag. 95 pag. 95

pag. 112pag. 93

pag. 91 cod. 2 cod. 12

cod. 15 cod. 4 cod. 4

cod. 4

cod. 2

cod. 1

cod. 1

cod. 14cod. 2

20GY21
pag. 93cod. 15

20R56
pag. 92cod. 7

Blunotte
pag. 112cod. 14

Grey

176

Private swimming pool, greyplus
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Sfumanero
cod. 11

fogli/set - sheets/set: 7

mq/set - sqm/set:   0,65

Piscine
305 mm (12”)

21
35

 m
m

 (8
4”

)

1

WA50

5

2

20G52

6

3

20R56

20GY22

7

4

20R22

NPA203

NPA202

20R20

20R12

Sfumaverde
cod. 11

fogli/set - sheets/set: 7

mq/set - sqm/set:   0,65

305 mm (12”)

21
35

 m
m

 (8
4”

)

1

NPA404

5

2

20R94

6

3

STA403

20GY41

7

4

20GY42

STA401

20R43

NPA401

NPA400

STA101

STA102

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Sfumagrigio
cod. 11

fogli/set - sheets/set: 7

mq/set - sqm/set:   0,65

305 mm (12”)

21
35

 m
m

 (8
4”

)

1

20GY22

5

2

20GY21

6

3

A12

A22

7

4

20R22

WA21

NPA202

A21

20R20

20R22

NPA201

20R12

Sfumazzurro
cod. 11

fogli/set - sheets/set: 7

mq/set - sqm/set:   0,65

305 mm (12”)

21
35

 m
m

 (8
4”

)

1

20G75

5

2

20GY33

6

3

NPA407

NPA307

7

4

NPA304

NPA303

NPA302

NPA301

20R12

STA102
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T40
cod. 3

fogli/set - sheets/set: 7

mq/set - sqm/set:   0,65

Piscine
305 mm (12”)

21
35

 m
m

 (8
4”

)

1

A37

5

2

A31

6

3

A33

A32

7

4

A11

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

SD Blu Marine Variation
cod. 11

fogli/set - sheets/set:   8

mq/set - sqm/set:     0,80

316 mm (12”)

2.
52

8 
m

m
 (1

01
”)

1

5

2

6

3

7

4

8

SD 306

SD 304

SD 303

SD 302

Note 
Mix personalizzati

Sono realizzabili miscele e decori personalizzati.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il nostro ufficio commerciale al numero +39 0187 632455, info@stonitalia.it.

Antisdrucciolo

Tutti i colori sono realizzabili su richiesta nella versione antisdrucciolo per ordini minimi di mq. 10.

Il prezzo va calcolato sommando al prezzo scontato del materiale, il costo netto di 30,00 €/m2 per la lavorazione.

Controllare il materiale prima della posa, non si accettano contestazioni sul materiale posato.

Notes
Mix on request

Customized blends and decorations can be created upon request.

For any further information please contact our sales department on +39 0187 632455, info@stonitalia.it

Anti-slip

All colours can be produced in the anti-slip version upon request. A minimum quantity of 10 sqm is required.

The price is to be calculated by adding 30,00 €/sqm to the discounted price.

Check material before installation. Claims on installed material will not be accepted.

Remarques
Mélanges personnalisés

Les mélanges et ornement personnalisés peuvent être réalisés

Pour toute information supplémentaire, veuillez contacter notre bureau commercial au +39 0187 632455, info@stonitalia.it.

Mosaïque antidérapante

Toutes les couleurs peuvent être réalisées sur demande avec finition antidérapante pour des commandes d’une quantité minimum 

de 10 m2. Le prix est calculé en ajoutant 30,00 €/m2 au prix remisé du matériel.

Veuillez contrôler le matériel avant la pose. Nous n’acceptons pas de réclamations constatées après pose.

Anmerkungen
Sondermischungen

Sondermischungen und Verzierungen können auf Anfrage realisiert.

Für weitere Fragen, wenden Sie sich bitte an unser Handelsbüro unter der Rufnummer +39 0187 632455 oder per Mail an:

info@stonitalia.it 

Rutschhemmende Ausführung

Alle Farben können auf Anfrage mit rutschhemmender Oberflächenausführung angefertigt werden; Mindestauftragsmenge 10 m². 

Der Preisaufschlag beträgt € 30,00/m² auf den Nettopreis.

Material vor der Verlegung kontrollieren, wir akzeptieren keine Reklamationen auf bereits verlegtes Material.

181180



Disegno
Mosaico realizzato in fogli numerati con tessere intere di 
diverso colore. Previsti nei formati 10x10, 15x15 e 20x20 

mm.

Mosaic pattern realized with whole mosaic tesserae 
placed on numbered sheets. Available in the sizes 10x10, 

15x15 amd 20x20 mm.

182 183



Portovenere

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 5.103,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 350,00

4 mm

5.400x2.700 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7,6 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

 14,58 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

5.400 mm

2.
70

0 
m

m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Portovenere

Disegno 10

10x10 mm (3/8”x3/8”)

1 mm

185184



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

187

Decori forniti in scatola da 6 fogli misti (tonalità scure “A” e chiare “B”. Coordinabili con la tinta unita White 10).
Box A: decori 01-06
Box B: decori 07-12
Supplied in 6-sheets boxes (dark shades “A” and light shades “B”. Matchable with the unicolor White 10).
Box A: decor 01-06
Box B: decor 07-12

Disegno 10
Cementine 10

Prezzo/mq - Price/sqm: € 230,00 Prezzo/box (6 fogli) - Price/box (6 sheets): € 140,30

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

4 mm

318x318 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7,6 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

 0,61 mq/sqmformato / size area modulo / unit area10x10 mm (3/8”x3/8”)

1 mm

6

0,61

186

Cementine 10x10

01
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montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

189

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 51,20
Prezzo/mq - Price/sqm: € 320,00

4 mm

1 mm

318x505 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

5

0,80

7,6 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

10x10 mm (3/8”x3/8”) 0,16 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 10
Sixties one

318 mm

50
5 

m
m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

188

Sixties one



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

191

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 515,20 Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 1.915,90
Prezzo/mq - Price/sqm: € 320,00 Prezzo/mq - Price/sqm: € 1.190,00

4 mm

1 mm

1.272x1.272 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

1

1,61

7,6 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

10x10 mm (3/8”x3/8”) 1,61 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 10
Damasco one

1.272 mm 1.272 mm

1.2
72

  m
m

1.2
72

  m
m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro. Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Damasco one gold

190

|Damasco one



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

193

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 32,00 Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 32,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 320,00 Prezzo/mq - Price/sqm: € 320,00

4 mm

1 mm

318x318 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

10

1,01

7,6 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

10x10 mm (3/8”x3/8”) 0,10 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 10
Optical sqare black

318 mm 318 mm

31
8 

m
m

31
8 

m
m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro. Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Optical square white

192

Optical square black^white



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

195

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 32,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 320,00

4 mm

1 mm

318x318 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

10

1,01

7,6 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

10x10 mm (3/8”x3/8”) 0,10 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 10
Optical circles

318 mm

31
8 

m
m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

194

Optical Circles



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

197

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 25,00 Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 97,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 250,00 Prezzo/mq - Price/sqm: € 970,00

4 mm

1 mm

318x318 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

10

1,01

7,6 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

10x10 mm (3/8”x3/8”) 0,10 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 10
Strip grey

318 mm 318 mm

31
8 

m
m

31
8 

m
m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro. Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Strip tabacco

196

Strip tabacco



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

199

Disegno 10
Innsbruck

4 mm

1 mm

318x318 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

10

1,01

7,6 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

10x10 mm (3/8”x3/8”) 0,10 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 35,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 350,00

318 mm

31
8 

m
m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

A

G

M

S

B

H

N

T

C

I

O

U

D

J

P

V

E

K

Q

W

F

L

R

X
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Innsbruck



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

201

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 1.008,00 Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 1.008,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 350,00 Prezzo/mq - Price/sqm: € 350,00

4 mm

1 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7,6 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

10x10 mm (3/8”x3/8”)formato / size area modulo / unit area

Disegno 10
Asia

1.200 mm 1.200 mm

2.
40

0 
m

m

2.
40

0 
m

m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro. Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Europa

2,88 mq/sqm

1.200x2.400 mm

200

Asia + Europa



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

203

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 3.024,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 350,00

4 mm

1 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7,6 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

10x10 mm (3/8”x3/8”)formato / size area modulo / unit area

Disegno 10
Africa

3.600 mm

2.
40

0 
m

m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

8,64 mq/sqm

3.600x2.400 mm

202

Africa



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

205

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 28,80
Prezzo/mq - Price/sqm: € 320,00

4 mm

1 mm

300x300 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

10

0,90

7,4 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

15x15 mm (5/8”x5/8”) 0,09 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 15
Striptorn

300 mm

30
0 

m
m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

204

Striptorn



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

207

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 326,40
Prezzo/mq - Price/sqm: € 320,00

4 mm

1 mm

933x1.100 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

1

1,02

7,4 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

15x15 mm (5/8”x5/8”) 1,02 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 15
Flower 1

933 mm

1.1
00

 m
m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

206

Flower 1



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

209

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 4.032,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 320,00

4 mm

1 mm

4.500x2.800 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7,4 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

15x15 mm (5/8”x5/8”) 12,60 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 15
Cretto

4.500 mm

2.
80

0 
m

m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

208

Cretto



211210

Hotel, customized decor



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

213

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 7,74
Prezzo/mq - Price/sqm: € 86,00

4 mm

2 mm

305x305 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

10

0,93

7,3 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

20x20 mm (3/4”x3/4”) 0,09 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 20
Dama bianconera

305 mm

30
5 

m
m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

212

Dama bianconera



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

215

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 3.600,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 250,00

Disegno 20
Optical 1

4.500 mm

3.
20

0 
m

m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

4 mm

2 mm

4.500x3.200 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7,3 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

20x20 mm (3/4”x3/4”) 14,40 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

214

Optical 1



217

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 12,50

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 97,00Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 12,50

Prezzo/mq - Price/sqm: € 125,00

Prezzo/mq - Price/sqm: € 970,00Prezzo/mq - Price/sqm: € 125,00

4 mm

2 mm

327x327 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

10

1,06

7,3 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

20x20 mm (3/4”x3/4”) 0,10 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 20

327 mm

327 mm 327 mm

32
7 

m
m

32
7 

m
m

32
7 

m
m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Geo nero

Geo bianco Geo oro

216

Geo bianco



Strip Silver

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

4 mm

1 mm

314x293 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

10

0,92

7,8 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

20x20 mm (3/4”x3/4”) 0,09 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 20

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 16,10 Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 16,10
Prezzo/mq - Price/sqm: € 175,00 Prezzo/mq - Price/sqm: € 175,00

314 mm 314 mm

29
3 

m
m

29
3 

m
m

Strip Gold Strip Silver

219218



Damasco Gold

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

4 mm

1 mm

950x950 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit

1

0,90

7,8 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

20x20 mm (3/4”x3/4”) 0,90 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Disegno 20

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 207,50 Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 207,50
Prezzo/mq - Price/sqm: € 230,00 Prezzo/mq - Price/sqm: € 230,00

950 mm 950 mm

95
0 

m
m

95
0 

m
m

Damasco Gold Damasco Silver

221220



Art
Mosaic

Mosaico realizzato con la più antica e raffinata tecnica musiva, 
creando immagini con frammenti di vetro tagliati manualmente. I 

decori sono realizzati su richiesta.

Mosaic made by one of the most antique and refined 
technique, laying glass fragments cut by hand. The 

decorations are designed on request.

222 223



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 8.448,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 1.200,00

4 mm

2.200x3.200 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

 7,04 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Art Mosaic

2.200 mm

3.
20

0 
m

m
Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

One Dahlia

225

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 3.696,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 1.200,00

4 mm

1.400x2.200 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

 3,08 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

1.400 mm

2.
20

0 
m

m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Dahlia Fantasy

224



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 4.032,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 1.200,00

4 mm

1.400x2.400 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

 3,36 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Art Mosaic

1.400 mm

2.
40

0 
m

m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Dahlia Black&White

226 227

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 13.486,50
Prezzo/mq - Price/sqm: € 1.850,00

4 mm

2.700x2.700 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

 7,29 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

2.700 mm

2.
70

0 
m

m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Rose Bouquet

227226



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 4.400,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 1.850,00

4 mm

1.200x2.000 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

 2,40 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Art Mosaic

1.200 mm

2.
00

0 
m

m
Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Half Sun Flower

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 7.400,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 1.850,00

4 mm

2.000x2.000 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

 4,00 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

2.000 mm

2.
00

0 
m

m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Spring Fantasy

229228



montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 4.400,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 1.850,00

4 mm

1.200x2.000 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

 2,40 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

Art Mosaic

1.200 mm

2.
00

0 
m

m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

One Poppy

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Prezzo 1 modulo - 1 unit price: € 5.328,00
Prezzo/mq - Price/sqm: € 1.850,00

4 mm

1.200x2.400 mm

spessore - thickness

giunto - joint

modulo - unit 7 kg

moduli/scatola - unit/box

mq/scatola - sqm/box

peso/mq - weight/sqm

 2,88 mq/sqmformato / size area modulo / unit area

1.200 mm

2.
40

0 
m

m

Fugalite® Eco Kerakoll colore/colour Neutro.

Two Poppy

231230



232

Private house, customized decor

233



Old
Fashion

Mosaico realizzato in gres smaltato, con motivi decorativi che 
attingono al passato riproposti nell’elegante combinazione del 

bianco&nero, per un gusto classico senza tempo.

Glazed stoneware mosaic in a classic black&white 
pattern for timeless interiors.
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montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Mix&Match

Dama Nera Fiore Nero

Quadro bianco opaco cod. 7

48x48 mm (2”x2”)

10

6 mm

72

1,5 mm

63,36

297x297 mm

0,88 m2

7 kg

480 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

Mix&Match

Dama Bianca Fiore Bianco

Quadro nero opaco cod. 7

48x48 mm (2”x2”)

10

6 mm

72

1,5 mm

63,36

297x297 mm

0,88 m2

7 kg

480 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

Old Fashion

Fiore Nero

Dama Bianca

Mix&Match

Esagonina bianca opaca cod. 14

23 mm (1”)

10

6 mm

72

1,5 mm

63,36

299x294 mm

0,88 m2

7 kg

480 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

Mix&Match

Esagonina nera opaca cod. 14

23 mm (1”)

10

6 mm

72

1,5 mm

63,36

299x294 mm

0,88 m2

7 kg

480 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Diamantato Nero

Diamantato Bianco
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montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt
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montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Mix&Match

Diamantato Nero

Diamantato Nero

Diamantato Bianco

Diamantato Bianco

Fiore bianco cod. 14

23 mm (1”)

10

6 mm

72

1,5 mm

63,36

299x294 mm

0,88 m2

7 kg

480 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

Mix&Match

Dama bianca cod. 14

23 mm (1”

10

6 mm

72

1,5 mm

63,36

299x294 mm

0,88 m2

7 kg

480 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

Old Fashion

Diamantato Nero

Diamantato Nero

Diamantato Bianco

Diamantato Bianco

Mix&Match

Fiore nero cod. 14

23 mm (1”)

10

6 mm

72

1,5 mm

63,36

299x294 mm

0,88 m2

7 kg

480 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

Mix&Match

Dama nera cod. 14

23 mm (1”)

10

6 mm

72

1,5 mm

63,36

299x294 mm

0,88 m2

7 kg

480 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt



Old Fashion
Note
Mosaico realizzato in tessere di gres smaltato incollate su rete in fibra di vetro.

Non ci sono particolari prescrizioni relative ai collanti e ai sigillanti, o ai detergenti da impiegare. Si possono utilizzare senza con-

troindicazioni i normali prodotti consigliati per questi tipi di piastrella.

Si raccomanda invece di non utilizzare materiali o attrezzature abrasive, sia in fase di pulizia dopo posa sia durante la normale puli-

zia e manutenzione.

Controllare il materiale prima della posa, non si accettano contestazioni sul materiale posato.

Notes
Mosaic made up glazed porcelain stoneware tiles, back mounted on glass fiber mesh.

There aren’t any specific recommendation about sealants, grouting and cleansers that should be used with these tiles. All normal 

products suitable for this kind of tiles can be used.

We recommend not using abrasive material or tools, both during the after-laying cleaning and during the usual cleaning and main-

tenance.

Check material before installation. Claims on installed material will not be accepted.

Remarques
Mosaïque réalisée en grès émaillé et collée sur filet en fibre de verre.

Il n’y a pas de recommandations particulières concernant l’utilisation de colles  ou de détergents.

Vous pouvez utiliser sans problèmes les détergents habituels conseillés pour ces types de carreaux.

En revanche, nous vous recommandons de ne pas utiliser des matériels ou des outils abrasifs pendant le nettoyage après la pose 

du carrelage et pendant le nettoyage quotidien.

Veuillez contrôler le matériel avant la pose. Nous n’acceptons pas de réclamations constatées après pose.

Anmerkungen
Mosaik mit glasierten Feinsteinzeugsteinchen auf Glasfasernetz geklebt.	

Es gibt keine speziellen Anforderungen, was die Kleber, Dichtstoffe oder Reinigungsmittel betrifft. Es können die normalen Pro-

dukte für diese Art Fliesen benutzt werden.

Es empfiehlt sich jedoch, keine schleifenden Produkte oder Gegenstände zu verwenden, weder für die Endreinigung nach der Ver-

legung, noch für die tägliche Instandhaltung.

Material vor der Verlegung kontrollieren, wir akzeptieren keine Reklamationen auf bereits verlegtes Material.
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Mosaico a muretto realizzato in gres smaltato a 
stampa digitale, tecnica che consente un’infinita 

personalizzazione dei decori.

Mosaic with “muretto” layout made of glazed stoneware, 
printed by a digital technique which allows an endless 

decor customization.

PoP
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montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Mix&Match

Esagona Pure Plain Esagona Saddle Plain

Geo grigio cod. 20

195x45 mm 

10

7 mm

2 mm

390x280 mm

1,09 m2

18 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

Mix&Match

Esagona Pure Lace Listello Saddle Lace

Tartan grigio cod. 20

195x45 mm 

10

7 mm

2 mm

390x280 mm

1,09 m2

18 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

PoP

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

Mix&Match

Cendre Esagona Graphite Plain

Graffiti grigio cod. 20

195x45 mm 

10

7 mm

2 mm

390x280 mm

1,09 m2

18 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

Mix&Match

Mont Blanc Listello Juta Axe

Graffiti tortora cod. 20

195x45 mm 

10

7 mm

2 mm

390x280 mm

1,09 m2

18 kg

formato / size

pz/scatola - pcs/box

spessore - thickness

scatole/plt - box/plt

giunto - joint

mq/plt - sqm/plt

foglio - sheet

mq/scatola - mq/box

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt
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Geo Grigio



Pop
Note
Pop è una collezione prodotta assemblando listelli di gres stampati in digitale. È disponibile la stampa di motivi personalizzati per 

quantitativi minimi di 5 m2. Su richiesta possono essere forniti fogli con differenti schemi di posa. Per ulteriori informazioni si prega 

di contattare il nostro ufficio commerciale al numero +39 0187 632455, info@stonitalia.it.

La collezione Pop è prodotta mediante stampa “a freddo” con tecnologia digitale, che, a differenza delle piastrelle tradizionali, non 

ne prevede la cottura ad alte temperature. Tale tecnologia consente estrema personalizzazione, ma presenta anche alcune criticità. 

La delicatezza della stampa potrebbe essere irreparabilmente rovinata da strumenti acuminati, elementi abrasivi e da superfici dure.

Istruzioni di posa

1.   posare il materiale utilizzando collante per gres porcellanato

2.   stendere il materiale a terra prima della posa per verificare l’armonia dell’insieme

3.   stuccare le fughe utilizzando stucco in tinta

4.   pulire gli eccessi di stucco ancora freschi con acqua e spugne NON ABRASIVE

5.   effettuare la pulizia finale con i normali dopoposa consigliati dal produttore del sigillante.

Si raccomanda di NON utilizzare assolutamente spugne o paste abrasive, elementi graffianti, alcool, solventi e prodotti aggressivi a 

base acida.

Per la pulizia quotidiana utilizzare solo detergenti neutri comuni e acqua.

Controllare il materiale prima della posa, non si accettano contestazioni sul materiale posato.

Notes
Pop sheets are made weaving porcelain stoneware slats, digitally print. Customized print are available for 5 sqm minimum quantity. 

Different laying layout available on request. For any further information please contact our sales department on +39 0187 632455, 

info@stonitalia.it.

Pop collection is print by a digital technology which doesn’t involve firing at high temperature, as happens with traditional tiles. This 

technology allows great customization opportunities, but there are also some weaknesses. The lightness of the glaze means that 

sharp tools, abrasive instruments and hard surfaces could damage irreparably the product.

Laying instructions

1.   lay the tiles using a glue for porcelain stoneware

2.   lay down the material on the ground before laying to check the whole harmony.

3.   grout the joints with a matching colour grout

4.   clean with water and a NON-ABRASIVE SPONGE until all residual wet grout has been removed

5.   made the final cleaning using the after-laying cleaner recommended by the grout manufacturer.

We recommend DO NOT use, under any circumstances, abrasive pastes or sponges, scratching tools, alcohol, solvents and parti-

cularly harsh acid-base products.

For regular maintenance use common neutral cleaning products and water.

Check material before installation. Claims on installed material will not be accepted.

Remarques
Pop est une collection produite en assemblant des listels en grès cérame imprimés en surface par technique d’impression digitale. 

L’impression de motifs décoratifs personnalisés est disponible pour une quantité minimum de 5 m2. Sur demande, les plaques peu-

vent être fournies avec des différents schémas de pose.  

Pour toute information supplémentaire, veuillez contacter notre bureau commercial au +39 0187 632455, info@stonitalia.it.

La collection Pop est réalisée grâce à l’impression à froid avec une technologie digitale qui, à différence du carrelage traditionnel, 

ne prévoit pas la cuisson à haute temperature. Cette tecnologie permet de réaliser d’innombrables motifs personnalisés, mais elle 

présente quelques risques de criticité. L’impression est très délicate et elle pourrait être irréparablement abîmée par des objets 

pointus, des élements abrasifs et des surfaces dures.

Instructions pour la pose

1.  poser le matériel en  utilisant de la colle pour grès cérame 

2.  avant la pose, étendre le matériel par terre pour en vérifier l’harmonie dans son ensemble.

3.  mastiquer les joints en utilisant du mastic de la même couleur que le matériel 

4.  nettoyer l’excès de mastic quand il est encore frais avec de l’eau et des éponges NON ABRASIVES

5.  pour le nettoyage final, utiliser des produits d’entretien recommandés par le fabricant du mastic

Nous recommandons de NE PAS utiliser des éponges ou des pâtes abrasives, des objets pointus ,  de l’alcool, des solvants et des 

produits aggressifs à base d’acide.

Pour le nettoyage quotidien, utiliser seulement des détergents neutres communs et de l’eau.

Veuillez contrôler le matériel avant la pose. Nous n’acceptons pas de réclamations constatées après pose.

Anmerkungen 
Pop ist eine Kollektion, bei welcher Feinsteinzeugstreifen, in Digitaldruck, zusammengesetzt werden. Auf Anfrage, kann ein indi-

viduell ausgewähltes Motiv zum Druck ausgesucht werden. Dabei liegt die Mindestmenge bei 5 m2. Es ist möglich, Blätter mit ver-

schiedenen Verlegeplänen anzufertigen. Bei weiteren Fragen, wenden Sie sich bitte an unser Verkaufsbüro unter der Rufnummer 

+39 0187 632455 oder aber per Mail an info@stonitalia.it

Die Serie POP wird unter “Kaltdruck” mit digitaler Technologie produziert, welche, im Gegensatz zu den traditionellen Fliesen, das 

Brennen unter hohen Temperaturen ausschließt. Diese Technologie ermöglicht große Anpassungsmöglichkeiten, aber beinhaltet 

auch einige Schwächen. Die Feinheit des Drucks kann durch scharfe oder schleifende Werkzeuge oder durch harte Oberflächen 

irreparabel beschädigt werden. 

Verlegeanweisungen

1.   Material verlegen mit Kleber für Feinsteinzeug

2.   Vor der Verlegung, Material auf dem Boden auslegen, um die Gesamtharmonie zu überprüfen

3.   Fugenmasse farblich anpassen 

4.   überschüssige Fugenmasse sofort mit Wasser und Schwamm (nicht abrasiv) reinigen

5.   Endreinigung mit den vom Hersteller der Fugenmasse empfohlenen “Nachverlege-Reinigern”

Wir raten unter keinen Umständen, Schleifpasten oder Schleifschwämme, kratzende Werkzeuge, Alkohol, Lösungsmittel oder säu-

rehaltige Produkte zu verwenden.

Für die tägliche Pflege, benutzen Sie nur neutrale Reiniger und Wasser. 

Material vor der Verlegung kontrollieren. Wir akzeptieren keine Reklamationen auf bereits verlegtes Material.
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>> piastrelle
tiles
carrelages
fliesen
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Una collezione in gres estruso dal sapore sincero dei materiali 
grezzi, fatti a mano. L’imperfezione diventa la caratteristica 

della collezione.Gli elementi sono proposti in 4 colori full body e 
3 texture superficiali.

A new extruded porcelain stoneware collection, honest like 
row, hand-made material. The imperfection is the hallmark of 
this collection. The tiles are offered in 4 full body colours and 3 

surface textures.

Follow
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Follow

Esagona Pure cod. A37

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

220x190 mm 

9 mm

1,08 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

34

23 kg

Plain

Axe

Lace

Gres porcellanato estruso colorato in massa. Lievi variazioni di tono e di calibro costituiscono caratteristica peculiare della lavorazione artigianale del gres. Si con-
siglia di stuccare il materiale in tinta e di posare le piastrelle senza l’ausilio di distanziatori, mescolando i pezzi di diverse scatole.  /  Extruded porcelain stoneware 
full body coloured. Slight shades and caliber differences are distinctive and appreciated features, typical of artisanal technique. We recommend to grout the joint with 

a matching colour, to lay tiles without using any spacer, mixing random pieces from different boxes.

Esagona Juta cod. A36

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

220x190 mm 

9 mm

1,08 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

34

23 kg

Axe

Lace

Plain

Grès cérame pleine masse fabriqué par extrusion. Les différences de nuances et de calibre sont des caractéristiques de la fabrication artisanale du produit.
Nous conseillons de mastiquer les joints en utilisant du mastic de la même couleur que le matériel et de poser le matériel sans l’utilisation de croisillons, en mélangeant 
les pièces de différentes boîtes.  /  Durchgefärbtes extruses Feinsteinzeug. Geringfügige Abweichungen in Ton und Größe stellen Merkmale einer handwerklichen 
Verarbeitung des Feinsteinzeugs dar. Es empfiehlt sich, die Fuge farblich anzupassen, keine Abstandshalter bei der Verlegung zu benutzen und die Fliesen aus un-

terschiedliche Verpackungen zu mischen.
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Follow

Esagona Saddle cod. A36

Plain

Axe

Lace

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

220x190 mm 

9 mm

1,08 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

34

23 kg

Gres porcellanato estruso colorato in massa. Lievi variazioni di tono e di calibro costituiscono caratteristica peculiare della lavorazione artigianale del gres. Si con-
siglia di stuccare il materiale in tinta e di posare le piastrelle senza l’ausilio di distanziatori, mescolando i pezzi di diverse scatole.  /  Extruded porcelain stoneware 
full body coloured. Slight shades and caliber differences are distinctive and appreciated features, typical of artisanal technique. We recommend to grout the joint with 

a matching colour, to lay tiles without using any spacer, mixing random pieces from different boxes.

Esagona Graphite cod. A37

Axe

Lace

Plain

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

220x190 mm 

9 mm

1,08 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

34

23 kg

Grès cérame pleine masse fabriqué par extrusion. Les différences de nuances et de calibre sont des caractéristiques de la fabrication artisanale du produit.
Nous conseillons de mastiquer les joints en utilisant du mastic de la même couleur que le matériel et de poser le matériel sans l’utilisation de croisillons, en mélangeant 
les pièces de différentes boîtes.  /  Durchgefärbtes extruses Feinsteinzeug. Geringfügige Abweichungen in Ton und Größe stellen Merkmale einer handwerklichen 
Verarbeitung des Feinsteinzeugs dar. Es empfiehlt sich, die Fuge farblich anzupassen, keine Abstandshalter bei der Verlegung zu benutzen und die Fliesen aus un-

terschiedliche Verpackungen zu mischen.
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Esagona Plain Pure+Juta+Saddle, listello Geo Grigio



Follow

Listello Pure cod. A37

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

395x65 mm

9 mm

0,93 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

36

108

115,56

23 kg 820 kg

Gres porcellanato estruso colorato in massa. Lievi variazioni di tono e di calibro costituiscono caratteristica peculiare della lavorazione artigianale del gres. Si con-
siglia di stuccare il materiale in tinta e di posare le piastrelle senza l’ausilio di distanziatori, mescolando i pezzi di diverse scatole.  /  Extruded porcelain stoneware 
full body coloured. Slight shades and caliber differences are distinctive and appreciated features, typical of artisanal technique. We recommend to grout the joint with 

a matching colour, to lay tiles without using any spacer, mixing random pieces from different boxes.

Axe

Lace

Plain

Listello Juta cod. A36

Axe

Lace

Plain

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

395x65 mm

9 mm

0,93 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

36

23 kg

Grès cérame pleine masse fabriqué par extrusion. Les différences de nuances et de calibre sont des caractéristiques de la fabrication artisanale du produit.
Nous conseillons de mastiquer les joints en utilisant du mastic de la même couleur que le matériel et de poser le matériel sans l’utilisation de croisillons, en mélangeant 
les pièces de différentes boîtes.  /  Durchgefärbtes extruses Feinsteinzeug. Geringfügige Abweichungen in Ton und Größe stellen Merkmale einer handwerklichen 
Verarbeitung des Feinsteinzeugs dar. Es empfiehlt sich, die Fuge farblich anzupassen, keine Abstandshalter bei der Verlegung zu benutzen und die Fliesen aus un-

terschiedliche Verpackungen zu mischen.
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Follow

Listello Saddle cod. A36

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

395x65 mm

9 mm

0,93 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

36

108

115,56

23 kg 820 kg

Gres porcellanato estruso colorato in massa. Lievi variazioni di tono e di calibro costituiscono caratteristica peculiare della lavorazione artigianale del gres. Si con-
siglia di stuccare il materiale in tinta e di posare le piastrelle senza l’ausilio di distanziatori, mescolando i pezzi di diverse scatole.  /  Extruded porcelain stoneware 
full body coloured. Slight shades and caliber differences are distinctive and appreciated features, typical of artisanal technique. We recommend to grout the joint with 

a matching colour, to lay tiles without using any spacer, mixing random pieces from different boxes.

Axe

Lace

Plain

Listello Graphite cod. A37

Axe

Lace

Plain

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

395x65 mm

9 mm

0,93 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

36

23 kg

Grès cérame pleine masse fabriqué par extrusion. Les différences de nuances et de calibre sont des caractéristiques de la fabrication artisanale du produit.
Nous conseillons de mastiquer les joints en utilisant du mastic de la même couleur que le matériel et de poser le matériel sans l’utilisation de croisillons, en mélangeant 
les pièces de différentes boîtes.  /  Durchgefärbtes extruses Feinsteinzeug. Geringfügige Abweichungen in Ton und Größe stellen Merkmale einer handwerklichen 
Verarbeitung des Feinsteinzeugs dar. Es empfiehlt sich, die Fuge farblich anzupassen, keine Abstandshalter bei der Verlegung zu benutzen und die Fliesen aus un-

terschiedliche Verpackungen zu mischen.
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Follow

Note
La collezione Follow è gres prodotto artigianalmente per estrusione. Pertanto lievi variazioni di tono, di calibro e di planarità sono 

da considerarsi caratteristiche distintive del prodotto.

Istruzioni di posa:

1.   posare il materiale utilizzando collante per gres porcellanato

2.   mescolare pezzi di diverse scatole casualmente per ottenere una piacevole seminatura

3.   posare i pezzi senza utilizzare distanziali ma affidandosi all’esperienza e professionalità del posatore

4.   stuccare le fughe utilizzando stucco in tinta

5.   pulire gli eccessi di stucco ancora freschi

6.   effettuare la pulizia finale con i normali dopoposa consigliati dal produttore del sigillante.

Controllare il materiale prima della posa, non si accettano contestazioni sul materiale posato.

Notes
Follow collection is made by handcrafted extruded stoneware. Therefore, slight shades, caliber and planarity differences, should be 

considered distinctive features of the material.

Laying instructions:

1.   lay the tiles using a glue for porcelain stoneware

2.   mix random pieces from different boxes to achieve a pleasant aesthetics

3.   lay pieces without using any spacer, entrust the experience and the professionalism of the layer

4.   grout the joints with a matching colour grout

5.   clean until all residual wet grout has been removed

6.   made the final cleaning using the after-laying cleaner recommended by the grout manufacturer.

Check material before installation. Claims on installed material will not be accepted.

Remarques
La collection Follow est un grès artisanal fabriqué par extrusion. Les différences de nuances, de calibre et de planéité sont des 

caractéristiques du produit.

Instructions pour la pose:

1.   poser le matériel en  utilisant de la colle pour grès cérame

2.   mélanger les pièces de différentes boîtes de façon aléatoire afin d’obtenir une agréable répartition du matériel

3.   poser les pièces sans l’utilisation de croisillons mais en se confiant à l’expérience et à la professionnalité du carreleur

4.   mastiquer les joints en utilisant du mastic de la même couleur que le matériel

5.   nettoyer l’excès de mastic quand il est encore frais

6.   pour le nettoyage final, utiliser des produits d’entretien recommandés par le fabricant du masti.

Veuillez contrôler le matériel avant la pose. Nous n’acceptons pas de réclamations constatées après pose.

Anmerkungen 
Die Kollektion Follow ist Feinsteinzeug, welches handwerklich durch Extrusion erzeugt wird. Daher sind leichte Abweichungen der 

Nuance, des Kalibers und der Planarität als unverwechselbare Merkmale des Produktes zu betrachten.

Verlegehinweise:

1.   Kleber für Feinsteinzeug verwenden

2.   Fliesen aus verschiedenen Paketen mischen, um ein optimales Bild zu erzeugen

3.   keine Fliesenkreuze benutzen, der Verleger sollte erfahren und professionell sein

4.   Fugenmasse farblich anpassen

5.   Überreste der Fugenmasse sofort reinigen

6.   Endreinigung mit den normalen Produkten, wie vom Hersteller empfohlen, durchführen.

Material vor der Verlegung kontrollieren. Wir akzeptieren keine Reklamationen auf bereits verlegtes Material.
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Un materiale tecnico ricomposto a base di quarzo e resine, 
colorato in massa, levigato e rettificato. Particolarmente 

apprezzato anche per l’impiego in top su misura.

A technical composite materiale based on quartz and resins, full 
body coloured, polished and rectified. Particularly appreciated 

also for custom-made countertops.

Starpix
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273272

Mont Blanc

Cendre

Ricomposto a base 
di quarzo, levigato e 
rettificato.
600x600 mm

Marron Glacé

Rocher

cod. A34

cod. A34

cod. A34

cod. A34

Starpix

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

600x600 mm (24”x24”)

12 mm

1,08 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

3

22

23,72

29,50 kg 720 kg

Mont Blanc special*

Cendre special*

Marron Glacé special*

Rocher special*

cod. A34

cod. A34

cod. A34

cod. A34

Ricomposto a base 
di quarzo, levigato e 
rettificato. 
600x600 mm

* su richiesta  /  on demand  /  sur demande  /  auf Anfrage

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

600x600 mm (24”x24”)

12 mm

1,08 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

3

22

23,76

29,50 kg 720 kg
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Marine

Ocragialla

Ricomposto a base 
di quarzo, levigato e 
rettificato. 
300x300 mm

Fiamma

Oltremare

300x300 mm cod. A32

300x300 mm cod. A32

300x300 mm cod. A32

300x300 mm cod. A32

Starpix

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

300x300 mm (12”x12”)

12 mm

0,45 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

5

72

32,40

29,50 kg 970 kg

Notte Biancoperla
300x300 mm cod. A32              600x600 mm cod. A33 300x300 mm cod. A32              600x600 mm cod. A33

Ricomposto a base 
di quarzo, levigato e 
rettificato. 
600x600 mm

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/plt - weight/plt

600x600 mm (24”x24”)

12 mm

1,08 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

3

22

23,76

29,50 kg 720 kg



Starpix
Note
Preparazione del sottofondo

I sottofondi devono essere eseguiti a regola d’arte: puliti, asciutti (umidità residua max 2,0%), planari, esenti da polvere, grassi e 

quant’altro possa pregiudicare la perfetta adesione. La maturazione del massetto si valuta intorno ai 6-8 giorni per cm di spessore, 

salvo l’impiego di impasti di cementi speciali a rapido indurimento. Eventuali sottofondi preesistenti devono risultare solidi, privi di 

crepe, ben ancorati al fondo, resistenti ai carichi previsti, completi di adeguati giunti strutturali e preparati per l’aggrappaggio del 

collante.

I collanti

Per la posa del prodotto Starpix è assolutamente sconsigliato l’uso delle tradizionali malte sabbie e cemento, nonché dei normali 

collanti cementizi. Sono invece consigliati collanti bicomponenti tipo Kerakoll H40 Extreme*.

La posa

La posa a giunti uniti non è consentita. La buona posa ed il corretto allineamento delle marmette richiede l’uso di giunti aperti e 

uniformi usando appositi distanziatori. La larghezza delle fughe varia in funzione del formato delle marmette, 2 mm. per 30x30 cm.

Le fughe devono essere sigillate con stucco epossidico tipo Kerakoll Fugalite Eco*, avendo l’accortezza di sigillare la fuga perime-

trale ogni campata di 4x4 m con stucco siliconico (dello stesso colore dello stucco epossidico) per superfici estese il pavimento 

deve essere staccato dalle pareti di almeno 7 mm. È sconsigliata l’applicazione in esterno.

Suggerimenti per il dopoposa

La pulizia di fine cantiere deve essere accurata e approfondita utilizzando prodotti detergenti a ph neutro (tipo Filacleaner*) oppure 

detergenti per marmo ricomposto a base quarzo, gli stessi sono utilizzabili anche per la pulizia di mantenimento.

*   Per le modalità applicative attenersi scrupolosamente alle indicazioni del produttore (www.kerakoll.it,

www.filasolutions.com)

Controllare il materiale prima della posa, non si accettano contestazioni sul materiale posato.

Notes
Base preparation

The screeds must be done in accordance with best practice: clean, dry (maximum residual humidity 2,0%), flat and free from dust, 

grease and any other substances which can compromise the perfect adherence. The screed aging is usually estimated between 6 

and 8 days for each cm of thickness, except in case of use of special fast hardening cement mixture. Possible prior bases must be 

sturdy, without cracks, well anchored to the ground, able to withstand the expected stress, equipped with the appropriate expan-

sion joints and with a firm grip for the glue.

Adhesive

For the laying of Starpix we absolutely advise against the use of traditional sand and concrete, as well common cement-based 

adhesive. We recommend, instead, the use of two-component adhesive like Kerakoll H40 Extreme* or similar.

Laying

The 0 mm joint laying is forbidden. A good laying and the correct alignment of the tiles needs the use of open and uniform joints by 

specific nylon spacers. The floor needs to be laid with grout lines. The thickness of the grout joints changes depending on the tiles 

size, e.g. 2 mm for 30x30 cm tiles. The joints must be sealed by epoxy grout like Kerakoll Fugalite Eco* or similar, having the fore-

sight to seal the perimeter of each aisle 4x4 m with silicon-based grout (in the same colour of the epoxy one) in huge surfaces.

The floor has to be kept far from the walls at least 7 mm. The laying on outside is not recommended.

After-laying advices

The final cleaning of the construction site must be deep and accurate using ph-neutral cleanser (e.g. Filacleaner*) or product spe-

cifically designed to clean marble-resin and quartz-resin surfaces; the same products could be used as well for the maintenance 

cleaning.

*   Please be sure to observe the manufacturer’s instruction (www.kerakoll.com, www.filasolutions.com)

Check material before installation. Claims on installed material will not be accepted.

Remarques
Preparation de la chape

Les chapes doivent être réalisées suivant les règles d’art:  propres, sèches (humidité résiduelle max 2,0 %), planes, sans pous-

sières, sans graisses ou toute autre chose qui puisse nuire à une parfaite adhérence. L’enduit de lissage de sol est prêt après un 

délai de 6 à 8 jours par cm d’épaisseur, sauf si l’on utilise des mélanges de ciments spéciaux à durcissement rapide.

Si d’éventuelles chapes existent déjà, elles doivent être solides, sans fissures, bien ancrées sur le fond, résistantes aux charges 

prévues, pourvues de joints de structure adéquats et péparées pour l’agrippage de l’adhésif.

Les colles

Pour la pose du produit Starpix, nous déconseillons absolument d’utiliser les sables, le ciment et le ciment colle traditionnel. En 

revanche, nous conseillons d’utiliser des adhésifs bi-composants comme par exemple  Kerakoll H40 Extreme*.

La pose

La pose ne peut pas être réalisée sans joints. Pour obtenir une bonne pose et un alignement correct des dalles, il faut utiliser des 

joints ouverts et uniformes en utilisant des croisillons spécifiques. La largeur des joints varie en fonction du format des dalles, 2 

mm pour 30x30 cm. Pour réaliser les joints, nous conseillons d’utiliser de la colle époxy comme par exemple Kerakoll Fugalite Eco*, 

en ayant soin de réaliser les joints sur le perimètre d’une surface de ml 4x4 avec du mastic silicone (de la même nuance que la colle 

époxy).  Pour les grandes surfaces, le carrelage doit être posé à une distance d’au moins 7 mm des parois.

Nous déconseillons l’utilisation de ce matériel à l’extérieur.

Nettoyage et entretien

Le nettoyage de fin de chantier doit être scrupuleux et approfondi en utilisant des détergents  au ph neutre (par exemple Filaclea-

ner*) ou bien des détergents pour marbre reconstitué à base de quartz. Ces détergents peuvent être aussi utilisés pour l’entretien 

ordinaire.

*   Suivre attentivement la notice d-utilisation du producteur (www.kerakoll.com, www.filasolutions.com)

Veuillez contrôler le matériel avant la pose. Nous n’acceptons pas de réclamations constatées après pose.

Anmerkungen
Vorberaitung der Basis

Der Estrich muß fachmännisch durchgeführt werden: sauber, trocken (maximale Restfeuchte 2,0%), plan, frei von Staub, Fett und 

von allem, was die perfekte Haftung gefährden könnte. Der fertige Estrich braucht circa 6-8 Tage für jeden cm Dicke, außer bei 

Verwendung spezieller und schnell härtender Zementmischungen. Bereits vorhandene Untergründe müssen fest, frei von Rissen, 

gut verankert am Boden, lastbeständig, komplett mit ausreichenden Strukturverbindungen und vorbereitet für die Adhäsion des 

Klebstoffs sein.

Die Klebstoffe

Für die Verlegung des Produktes Starpix raten wir von der Verwendung von traditionellem Sand und Zement ab. Es empfiehlt sich 

einen Zwei-Komponenten- Kleber zu benutzen, wie z.B. Kerakoll H40 Extreme*.

Die Verlegung

Die Verlegung darf nicht ohne Fugen ausgeführt werden. Ein gutes Ergebnis und eine korrekte Ausrichtung der Fliesen bedarf den 

Gebrauch von Abstandshaltern zur Schaffung einheitlicher Fugen. Die Fugenbreite hängt von dem Format der Fliese ab; 2mm Fuge 

für das Format 30x30 cm. Die Fugen müssen mit Epoxidharz- Fugenmasse, wie z.B. Kerakoll Fugalite Eco*, abgedichtet werden. 

Auch muß die „perimetrale Fuge“ von einer Fläche von 4x4 lfm mit Silikonkitt abgedichtet werden (gleiche Farbe wie die Epo-

xidharz-Fugenmasse). Für größere Flächen sollten die Fliesen in einem Abstand von mindestens 7mm von den Wänden angebracht 

werden. Von einer Verlegung im Außenbereich, ist abzuraten.

Reinigung und Pflege

Die Reinigung nach dem Einbau muß gründlich und akkurat mit ph neutralen Reinigungsmitteln, wie zum Beispiel Filacleaner*, dur-

chgeführt werden. Es können auch Reiniger für Marmor auf Quarzbasis benutzt werden. Diese Art Reinigungsmittel können ebenso 

zur normalen täglichen Pflege verwendet werden.

*    Produkt laut Anweisungen des Herstellers  (www.kerakoll.com, www.filasolutions.com)

Material vor der Verlegung kontrollieren. Es werden keine Reklamationen auf bereits verlegtes Material akzeptiert
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I pavimenti classici, bianchi, levigati per ambienti 
versatili e senza tempo

White, polished, classic flooring for timeless and 
versatile interior.

Whitefloor
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Superwhite

Battiscopa:

Battiscopa:

1.000x1.000 mm
(40’’x40’’)

800x800 mm
(30’’x30’’)

600x600 mm
(24’’x24’’)

Vetroceramico a doppio caricamento, levigato lucido

9 pcs/box

12 pcs/box

90x800 mm (3’’x30’’)

90x600 mm (3’’x24’’)

Cod. P13

Cod. P11

Cod. A32 Cod. A31 Cod. A30

pz/scatola - pcs/boxpz/scatola - pcs/boxpz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/pltscatole/plt - box/pltscatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/pltmq/plt - sqm/pltmq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqmpeso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/pltpeso/plt - weight/pltpeso/plt - weight/plt

800x800 mm (30”x30”)1.000x1.000 mm (40”x40”) 600x600 mm (24”x24”)

14 mm14 mm 14 mm

1,28 m22 m2 1,08 m2

formato / sizeformato / size formato / size

spessore - thicknessspessore - thickness spessore - thickness

mq/scatola - mq/boxmq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

322

323425

34,5643,5250,00

33 kg33 kg 33 kg

1.160 kg1.460 kg1.670 kg

Superwhite V1

281280
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White Angel

Lucido / shine

Opaco / matt

Battiscopa:

Battiscopa:

800x800 mm
(30’’x30’’)

600x600 mm
(24’’x24’’)

Gres porcellanato smaltato

9 pcs/box

12 pcs/box

90x800 mm (3’’x30’’)

90x600 mm (3’’x24’’)

Cod. P10

Cod. P06

Cod. A27 Cod. A26

pz/scatola - pcs/boxpz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/pltscatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/pltmq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/pltpeso/plt - weight/plt

800x800 mm (30”x30”) 600x600 mm (24”x24”)

12 mm 10 mm

1,92 m2 1,44 m2

formato / size formato / size

spessore - thickness spessore - thickness

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

43

3224

46,0846,08

26,50 kg 22 kg

1.030 kg1.240 kg

White Angel V1
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Note
Superwhite

Piastrella vetroceramica realizzata in doppio caricamento, ottenuta applicando uno strato vetroso di 4 mm su un supporto in gres 

porcellanato per uno spessore complessivo di 14 mm. Il risultato è una lastra levigata lucida estremamente bianca, superficialmente 

inassorbente.

Non ci sono particolari prescrizioni relative ai collanti e ai sigillanti, o ai detergenti da impiegare. Si possono utilizzare senza con-

troindicazioni i normali prodotti consigliati per questi tipi di piastrella.

Si raccomanda invece di non utilizzare materiali o attrezzature abrasive, sia in fase di pulizia dopo posa sia durante la normale puli-

zia e manutenzione.

White angel

Piastrella realizzata in gres porcellanato smaltato e levigato, ottenuta sovrapponendo al normale impasto di gres porcellanato un 

sottile impasto ultrabianco al fine di ottenere una piastrella in gres estremamente bianca a costi molto contenuti.

Non ci sono particolari prescrizioni relative ai collanti e ai sigillanti, o ai detergenti da impiegare. Si possono utilizzare senza con-

troindicazioni i normali prodotti consigliati per questi tipi di piastrella.

Si raccomanda invece di non utilizzare materiali o attrezzature abrasive, sia in fase di pulizia dopo posa sia durante la normale puli-

zia e manutenzione.

Controllare il materiale prima della posa, non si accettano contestazioni sul materiale posato.

Notes
Superwhite

Glass-ceramic tiles manufactured by double loading method. The tiles are made pouring a 4 mm thick vitreous layer on a porcelain 

stoneware base, for a total of 14 mm thickness. The result is a polished plate, extremely white, with a non-absorbing surface.

There aren’t any specific recommendation about sealants, grouting and cleansers that should be used with these tiles. All normal 

products suitable for this kind of tiles can be used.

We recommend not using abrasive material or tools, both during the after-laying cleaning and during the usual cleaning and main-

tenance.

White angel

Glazed and polished porcelain stoneware tile produced putting a thin extra-white mixture on a common porcelain stoneware base. 

The result is a low-budget very white porcelain tile.

There aren’t any specific recommendation about sealants, grouting and cleansers that should be used with these tiles. All normal 

products suitable for this kind of tiles can be used.

We recommend not using abrasive material or tools, both during the after-laying cleaning and during the usual cleaning and main-

tenance.

Check material before installation. Claims on installed material will not be accepted.

Whitefloor
Remarques
Superwhite

Carreau de forte épaisseur obtenu en appliquant une couche vitreuse de 4 mm sur un support en grès cérame pour une épaisseur 

totale de 14 mm.

Le résultat final est une dalle polie, brillante et extrêmement blanche, avec une surface non-absorbante.

Il n’y a pas de recommandations particulières concernant l’utilisation de colles  ou de détergents.

Vous pouvez utiliser sans problèmes les détergents habituels conseillés pour ces types de carreaux.

En revanche, nous vous recommandons de ne pas utiliser des matériels ou des outils abrasifs pendant le nettoyage après la pose 

du carrelage et pendant le nettoyage quotidien.

White angel

Carreau de grès cérame émaillé et poli obtenu en appliquant à la pâte de grès cérame une couche très fine de pâte très blanche 

afin d’obtenir un carreau en grès très blanc à très faible coût.

Il n’y a pas de recommandations particulières concernant l’utilisation de colles  ou de détergents.

Vous pouvez utiliser sans problèmes les détergents habituels conseillés pour ces types de carreaux.

En revanche, nous vous recommandons de ne pas utiliser des matériels ou des outils abrasifs pendant le nettoyage après la pose 

du carrelage et pendant le nettoyage quotidien.

Veuillez contrôler le matériel avant la pose. Nous n’acceptons pas de réclamations constatées après pose.

Anmerkungen 
Superwhite

Glaskeramik Fliese mit Doppelladung, welche dadurch entsteht, daß eine 4 mm Glasschicht auf einem Träger aus Feinsteinzeug 

aufgebracht wird mit einer Gesamtdicke von 14 mm. Das Ergebnis ist eine extrem weiße, glänzend - polierte Platte mit nicht 

saugfähiger Oberfläche. 

Es gibt keine speziellen Anforderungen, was die Kleber, Dichtstoffe oder Reinigungsmittel betrifft. Es können die normalen Pro-

dukte für diese Art Fliesen benutzt werden. Es empfiehlt sich jedoch, keine schleifenden Produkte oder Gegenstände zu verwen-

den, weder für die Endreinigung nach der Verlegung, noch für die tägliche Instandhaltung.

White angel

Glasierte und polierte Feinsteinzeugfliese, bei der eine dünne, extrem weiße Schicht auf den Träger in Feinsteinzeug gesetzt wird, 

so daß eine sehr weiße Feinsteinzeugfliese mit niedrigen Kosten geschaffen wird. 

Es gibt keine speziellen Anforderungen, was die Kleber, Dichtstoffe oder Reinigungsmittel betrifft. Es können die normalen Pro-

dukte für diese Art Fliesen benutzt werden. Es empfiehlt sich jedoch, keine schleifenden Produkte oder Gegenstände zu verwen-

den, weder für die Endreinigung nach der Verlegung, noch für die tägliche Instandhaltung.

Material vor der Verlegung kontrollieren. Wir akzeptieren keine Reklamationen auf bereits verlegtes Material.
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La collezione di rivestimenti a parete che comprende fondi tinta 
unita ed elementi decorativi.

A wall coverings collection which includes solid colours tiles 
and decorative items.

Whitewall
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Bianco 300x900 Bianco 300x600

300x900 mm
(12’’x36’’)

300x600 mm
(12’’x24’’)

Bicottura in pasta bianca rettificata Bicottura in pasta bianca rettificata

Cod. A22 Cod. A17

pz/scatola - pcs/boxpz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/pltscatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/pltmq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/pltpeso/plt - weight/plt

300x900 mm (12”x36”) 300x600 mm (12”x24”)

10 mm 10 mm

1,35 m2 1,44 m2

formato / size formato / size

spessore - thickness spessore - thickness

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

85

4248

60,4864,80

21 kg 21 kg

1.290 kg1.380 kg

Whitehome V1

Lucido / shine Opaco / matt

289288
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Damasco Decor Platino Damasco Decor Oro
Bicottura in pasta bianca rettificata
con decoro in Platino 950.

ATTENZIONE: materiale delicato
WARNING: delicate material
ATTENTION: matériel fragile
ACHTUNG: empfindliches Material

Bicottura in pasta bianca rettificata
con decoro in Oro 24 karati.

ATTENZIONE: materiale delicato
WARNING: delicate material
ATTENTION: matériel fragile
ACHTUNG: empfindliches Material

291290

Damasco Decor Oro

300x600 mm
(12’’x24’’)
Cod. P15

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

300x600 mm (12”x24”)

10 mm

0,72 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

4

23 kg

Damasco Decor
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Decoro Poppy

Poppy
Bicottura in pasta bianca rettificata

1 scatola = 1 composizione (3 pezzi)
1 box = 1 composition (3 pieces)
1 boîte = 1 composition (3 pièces)
1 Paket = Zusammensetzung von 3 Teilen

300x600 mm
(12’’x24’’)
Cod. P12

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

300x600 mm (12”x24”)

10 mm

0,54 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

3

23 kg

Poppy
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Diamantato bianco lucido

Bianco lucido

Nero lucido

100x200 mm
(4’’x8’’)

Monocottura smaltata

Monocottura smaltata

Cod. A12

pz/scatola - pcs/box

scatole/plt - box/plt

mq/plt - sqm/plt

peso/mq - weight/sqm

peso/plt - weight/plt

100x200 mm (4”x8”)

8 mm

0,50 m2

formato / size

spessore - thickness

mq/scatola - mq/box

25

152

76

13 kg

1.008 kg

Diamantato V1



Note
White home: piastrelle in bicottura in pasta bianca smaltata e rettificata.

Damasco decor: è un decoro realizzato in terzo fuoco con oro a 24 carati su bicottura in pasta bianca rettificata.

Poppy: è un decoro realizzato in terzo fuoco su bicottura in pasta bianca rettificata.

Diamantato: piastrelle in monocottura in pasta bianca smaltata e rettificata.

Non ci sono particolari prescrizioni relative ai collanti e ai sigillanti, o ai detergenti da impiegare. Si possono utilizzare senza con-

troindicazioni i normali prodotti consigliati per questi tipi di piastrella.

Si raccomanda invece di non utilizzare materiali o attrezzature abrasive, sia in fase di pulizia dopo posa sia durante la normale puli-

zia e manutenzione su tutti i decori essendo materiali delicati.

Controllare il materiale prima della posa, non si accettano contestazioni sul materiale posato.

Notes
White home: double-fired tiles in white paste, glazed and rectified.

Damasco decor: it’s an ornament manufactured in third-fired with 24 kt gold on a double-fired white paste glazed and rectified 

base.

Poppy: it’s an ornament manufactured in third-fired on a double-fired white paste glazed and rectified base.

Diamantato: single-fired tiles in white paste, glazed and rectified.

There aren’t any specific recommendation about sealants, grouting and cleansers that should be used with these tiles. All normal 

products suitable for this kind of tiles can be used.

We recommend not using abrasive material or tools on all decors, both during the after-laying cleaning and during the usual clea-

ning and maintenance, because they are very delicate.

Check material before installation. Claims on installed material will not be accepted.

Whitewall
Remarques
White home: carreau en bi-cuisson en pâte blanche emaillé et rectifié.

Damasco decor: il s’agit d’un décor caractérisé par trois cuissons avec de l’or 24 carats appliqué sur un carreau en bi-cuisson en 

pâte blanche rectifié.

Poppy: il s’agit d’un décor caractérisé par trois cuissons réalisé sur un carreau en bi-cuisson en pâte blanche rectifié.

Diamantato: carreau en mono-cuisson en pâte blanche emaillé et rectifié.

Il n’y a pas de recommandations particulières concernant l’utilisation de colles  ou de détergents.

Vous pouvez utiliser sans problèmes les détergents habituels conseillés pour ces types de carreaux.

En revanche, nous vous recommandons de ne pas utiliser des matériels ou des outils abrasifs pendant le nettoyage après la pose 

et pendant le nettoyage quotidien de tous les décors car il s’agit de matériels très délicats.

Veuillez contrôler le matériel avant la pose. Nous n’acceptons pas de réclamations constatées après pose.

Anmerkungen 
White home: glasierte und rektifizierte Zweibrand Fliesen aus weißer Paste.

Damasco decor: dreimal gebranntes Dekor mit 24 karätigem Gold auf rektifizierter, zweimal gebrannter weißer Paste.

Poppy: dreimal gebranntes Dekor auf rektifizierter, zweimal gebrannten weißer Paste.

Diamantato: glasierte und rektifizierte Einbrand Fliesen aus weißer Paste.

Es gibt keine speziellen Anforderungen, was die Kleber, Dichtstoffe oder Reinigungsmittel betrifft. Es können die normalen Pro-

dukte für diese Art Fliesen benutzt werden. 

Da diese Dekore sehr empfindlich sind, keine schleifenden Produkte oder Gegenstände benutzen, weder für die Endreinigung nach 

der Verlegung, noch für die tägliche Instandhaltung.

Material vor der Verlegung kontrollieren. Wir akzeptieren keine Reklamationen auf bereits verlegtes Material.
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